
HAMMER SPRING - NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING

Premium Quality For Competition Pistols

Made from premium-quality, drawn and tempered, chrome silicon wire or
high-carbon steel for the very best in performance and durability. Fully tested
and guaranteed to perform. 19.5 lb hammer spring (mainspring) lets pistol
cycle more easily, gives reliable ignition and the ability to achieve smoother,
lighter trigger pull.

Attributes

Name: NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Manufacturer: NOWLIN
Product no.: 654252000
Mfr. No.: 252
Make: 1911
Model: Government,Commander
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 085382301501

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die HAMMER SPRING
NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Einleitung
Danke, dass du dich für die HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung und Zuverlässigkeit deiner Pistole zu verbessern. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und stelle sicher, dass sie entladen sind, wenn
du Komponenten installierst oder austauschst.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung der Mainspring vor der
Verwendung.
Melde im Falle eines Unfalls oder einer Verletzung umgehend die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Mainspring nur mit kompatiblen Modellen, insbesondere den 1911 Government und
CommanderModellen.
Stelle sicher, dass die Pistole vor der Installation vollständig entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder Arbeiten an
Feuerwaffen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Installieren der Mainspring, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Modifiziere die Mainspring nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und eines Hammers,
falls erforderlich.

Installation2.

Entferne die alte Mainspring von der Pistole, indem du den Demontageanweisungen des
Herstellers folgst.
Setze die neue HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING vorsichtig in das
MainspringGehäuse ein.
Stelle sicher, dass die Feder korrekt und sicher sitzt.
Baue die Pistole gemäß den Wiederzusammenbauanweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Testen3.

Führe nach dem Wiederzusammenbau der Pistole eine Funktionsprüfung durch, um die



ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Teste den Abzug, um sicherzustellen, dass er weich und reaktionsschnell ist.

Verwendung4.

Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Übe regelmäßig sichere Handhabungs und Schießtechniken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Mainsprings gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die lokalen Abfallwirtschaftsbehörden für Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder in der Dokumentation angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner
HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der örtlichen Gesetze und Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for HAMMER SPRING
NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Introduction
Thank you for choosing the HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. This product is designed to
enhance the performance and reliability of your pistol. It is essential to follow the safety guidelines and
instructions provided in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when installing or replacing components.
Store the product in a safe and secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Periodically check for any signs of wear or damage to the mainspring before use.
In the event of an accident or injury, report it to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible models, specifically 1911 Government and Commander models.
Ensure that the pistol is completely unloaded before installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or working with firearms.
Avoid using excessive force when installing the mainspring to prevent damage.
Do not modify the mainspring or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer, if required.

Installation2.

Remove the old mainspring from the pistol by following the manufacturer's disassembly
instructions.
Carefully insert the new HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING into the mainspring
housing.
Ensure that the spring is seated correctly and securely.
Reassemble the pistol according to the manufacturer's reassembly instructions.

Testing3.

Once the pistol is reassembled, perform a function check to ensure proper operation.
Test the trigger pull to confirm that it is smooth and responsive.

Usage4.

Use the firearm in a safe and controlled environment.
Regularly practice safe handling and shooting techniques.



Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged mainsprings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HAMMER
SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations
when handling firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RESORTE DE MARTILLO NOWLIN 19.5 LB.
MAINSPRING
Introducción
Gracias por elegir el RESORTE DE MARTILLO NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento y la fiabilidad de tu pistola. Es esencial seguir las pautas de seguridad e instrucciones
proporcionadas en este manual para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén descargadas al instalar o
reemplazar componentes.
Guarda el producto en un lugar seguro y protegido, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa periódicamente si hay signos de desgaste o daño en el mainspring antes de usarlo.
En caso de un accidente o lesión, repórtalo a las autoridades pertinentes de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con modelos compatibles, específicamente los modelos 1911 Government y Commander.
Asegúrate de que la pistola esté completamente descargada antes de la instalación.
Usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar o trabajar con armas de
fuego.
Evita usar fuerza excesiva al instalar el mainspring para prevenir daños.
No modifiques el mainspring ni lo uses de una manera no prevista por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzón y un martillo, si es
necesario.

Instalación2.

Retira el antiguo mainspring de la pistola siguiendo las instrucciones de desensamblaje del
fabricante.
Inserta cuidadosamente el nuevo RESORTE DE MARTILLO NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING en la caja
del mainspring.
Asegúrate de que el resorte esté colocado correctamente y de manera segura.
Vuelve a ensamblar la pistola de acuerdo con las instrucciones de reensamblaje del fabricante.

Pruebas3.

Una vez que la pistola esté reensamblada, realiza una verificación de funcionamiento para
asegurar un correcto funcionamiento.
Prueba el disparador para confirmar que sea suave y sensible.

Uso4.



Utiliza el arma de fuego en un entorno seguro y controlado.
Practica regularmente técnicas de manejo y disparo seguras.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mainspring viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos de
eliminación seguros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el RESORTE DE MARTILLO NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o documentación del producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu RESORTE
DE MARTILLO NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y
regulaciones locales al manejar armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le RESSORT DE MARTEAU
NOWLIN 19,5 LB.
Introduction
Merci d'avoir choisi le RESSORT DE MARTEAU NOWLIN 19,5 LB. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance et la fiabilité de ton pistolet. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité et les instructions
fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions du fabricant.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et assuretoi qu'elles sont déchargées lors de
l'installation ou du remplacement des composants.
Range le produit dans un endroit sûr et sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Vérifie périodiquement tout signe d'usure ou de dommage au ressort principal avant utilisation.
En cas d'accident ou de blessure, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec des modèles compatibles, spécifiquement les modèles 1911 Government et
Commander.
Assuretoi que le pistolet est complètement déchargé avant l'installation.
Porte un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la manipulation
ou du travail avec des armes à feu.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation du ressort principal pour éviter d'endommager le
produit.
Ne modifie pas le ressort principal et ne l'utilise pas d'une manière non prévue par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un marteau, si nécessaire.

Installation2.

Retire l'ancien ressort principal du pistolet en suivant les instructions de désassemblage du
fabricant.
Insère soigneusement le nouveau RESSORT DE MARTEAU NOWLIN 19,5 LB dans le logement du
ressort principal.
Assuretoi que le ressort est bien en place et sécurisé.
Réassemble le pistolet conformément aux instructions de réassemblage du fabricant.

Test3.

Une fois le pistolet réassemblé, effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon
fonctionnement.
Teste la pression de la détente pour confirmer qu'elle est fluide et réactive.

Utilisation4.



Utilise l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé.
Pratique régulièrement des techniques de manipulation et de tir sécuritaires.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout ancien ou endommagé ressort principal conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination sûres.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton RESSORT DE
MARTEAU NOWLIN 19,5 LB. Priorise toujours la sécurité et le respect des lois et réglementations locales lors de
la manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la HAMMER
SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Introduzione
Grazie per aver scelto la HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni e l'affidabilità della tua pistola. È essenziale seguire le linee guida di sicurezza e le
istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e assicurati che siano scariche durante l'installazione o
la sostituzione dei componenti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e protetto, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla periodicamente eventuali segni di usura o danni alla molla principale prima dell'uso.
In caso di incidente o infortunio, segnalalo immediatamente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con modelli compatibili, specificamente i modelli 1911 Government e Commander.
Assicurati che la pistola sia completamente scarica prima dell'installazione.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o lavori con
armi da fuoco.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione della molla principale per prevenire danni.
Non modificare la molla principale o utilizzarla in un modo non previsto dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo a punzone e un martello, se necessario.

Installazione2.

Rimuovi la vecchia molla principale dalla pistola seguendo le istruzioni di smontaggio del
produttore.
Inserisci con attenzione la nuova HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
nell'alloggiamento della molla principale.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e in modo sicuro.
Rimonta la pistola secondo le istruzioni di rimontaggio del produttore.

Test3.

Una volta che la pistola è rimontata, esegui un controllo di funzionamento per garantire un
funzionamento corretto.
Testa il grilletto per confermare che sia fluido e reattivo.

Uso4.

Utilizza l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato.
Pratica regolarmente tecniche di maneggio e tiro sicure.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle principali vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo la HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING, ti
invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione
del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua HAMMER
SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi e i
regolamenti locali quando maneggi armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HAMMER SPRING
NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Introduksjon
Takk for at du valgte HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen og påliteligheten til pistolen din. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene som er
gitt i denne manualen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og sørg for at de er avfyrt når du installerer eller bytter
komponenter.
Oppbevar produktet på et trygt og sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Kontroller periodisk for tegn på slitasje eller skade på mainspring før bruk.
I tilfelle ulykker eller skader, rapporter det til relevante myndigheter umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun med kompatible modeller, spesifikt 1911 Government og Commander modeller.
Sørg for at pistolen er helt avfyrt før installasjon.
Bruk passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer eller arbeider med skytevåpen.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer mainspring for å forhindre skade.
Ikke modifiser mainspring eller bruk den på en måte som ikke er tiltenkt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en punchverktøy og en hammer, hvis nødvendig.

Installasjon2.

Fjern den gamle mainspring fra pistolen ved å følge produsentens demonteringsinstruksjoner.
Sett forsiktig inn den nye HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING i mainspringhuset.
Sørg for at fjæren sitter riktig og sikkert.
Sett sammen pistolen igjen i henhold til produsentens remonteringsinstruksjoner.

Testing3.

Når pistolen er satt sammen igjen, utfør en funksjonssjekk for å sikre korrekt drift.
Test avtrekkeren for å bekrefte at den er jevn og responsiv.

Bruk4.

Bruk skytevåpenet i et trygt og kontrollert miljø.
Øv regelmessig på sikker håndtering og skytingsteknikker.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle gamle eller skadede mainspring i samsvar med lokale forskrifter.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om sikre avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktets emballasje eller dokumentasjon.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din HAMMER
SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale lover og forskrifter når
du håndterer skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY
UDERZENIOWEJ NOWLIN 19,5 LB. GŁÓWNEJ
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRĘŻYNY UDERZENIOWEJ NOWLIN 19,5 LB. GŁÓWNEJ. Produkt ten został zaprojektowany
w celu zwiększenia wydajności i niezawodności Twojego pistoletu. Kluczowe jest przestrzeganie wytycznych
dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i upewnij się, że jest ona rozładowana podczas instalacji lub
wymiany komponentów.
Przechowuj produkt w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Okresowo sprawdzaj, czy nie ma oznak zużycia lub uszkodzenia sprężyny głównej przed użyciem.
W przypadku wypadku lub obrażeń niezwłocznie zgłoś to odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie z kompatybilnymi modelami, w szczególności modelami 1911 Government i
Commander.
Upewnij się, że pistolet jest całkowicie rozładowany przed instalacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi lub pracy z bronią palną.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji sprężyny, aby zapobiec uszkodzeniu.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób niezamierzony przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i młotek, jeśli to konieczne.

Instalacja2.

Usuń starą sprężynę główną z pistoletu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi
demontażu.
Ostrożnie włóż nową SPRĘŻYNĘ UDERZENIOWĄ NOWLIN 19,5 LB. GŁÓWNĄ do obudowy sprężyny.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo i bezpiecznie osadzona.
Złóż pistolet zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ponownego montażu.

Testowanie3.

Po złożeniu pistoletu przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Sprawdź opór spustu, aby potwierdzić, że jest gładki i responsywny.

Użytkowanie4.

Używaj broni palnej w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Regularnie ćwicz bezpieczne techniki obsługi i strzelania.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny główne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SPRĘŻYNY UDERZENIOWEJ NOWLIN 19,5 LB.
GŁÓWNEJ, skonsultuj się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub
dokumentacji.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
SPRĘŻYNĄ UDERZENIOWĄ NOWLIN 19,5 LB. GŁÓWNĄ. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo oraz przestrzeganie
lokalnych przepisów i regulacji podczas obsługi broni palnej.



Turvaohjeet HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB.
MAINSPRINGille
Johdanto
Kiitos, että valitsit HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRINGin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
pistoolisi suorituskykyä ja luotettavuutta. On tärkeää noudattaa tässä käyttöoppaassa annettuja
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aseita aina varovasti ja varmista, että ne ovat tyhjät komponenttien asentamisen tai
vaihtamisen aikana.
Säilytä tuote turvallisessa ja suojatussa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, onko mainspringissä merkkejä kulumisesta tai vaurioista ennen käyttöä.
Ilmoita välittömästi asianomaisille viranomaisille, jos sattuu onnettomuus tai loukkaantuminen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivien mallien kanssa, erityisesti 1911 Government ja Commander malleilla.
Varmista, että pistooli on täysin tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi tai työskennellessäsi
aseiden kanssa.
Vältä liiallista voimaa asentaessasi mainspringiä vaurioiden estämiseksi.
Älä muokkaa mainspringiä tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien lyöntityökalu ja vasara, jos tarpeen.

Asennus2.

Poista vanha mainspring pistoolista noudattamalla valmistajan purkuohjeita.
Aseta uusi HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING varovasti mainspringasuntoon.
Varmista, että jousi on oikeassa ja tukevassa asennossa.
Kokoa pistooli uudelleen valmistajan kokoamisohjeiden mukaan.

Testaus3.

Kun pistooli on koottu uudelleen, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Testaa liipaisimen veto varmistaaksesi, että se on sujuva ja herkkä.

Käyttö4.

Käytä asetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Harjoittele säännöllisesti turvallisia käsittely ja ampumistekniikoita.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet mainspringit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisiin hävittämismenetelmiin.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRINGiin, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai asiakirjassa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HAMMER SPRING
NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRINGin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten lakien ja
sääntöjen kanssa käsitellessäsi aseita.



Säkerhetsinstruktioner för HAMMER SPRING
NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Introduktion
Tack för att du valt HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan och tillförlitligheten hos din pistol. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna i
denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är oladdade när du installerar eller byter ut
komponenter.
Förvara produkten på en säker och trygg plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på huvudfjädern innan användning.
Vid en olycka eller skada, rapportera detta omedelbart till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla modeller, specifikt 1911 Government och Commandermodeller.
Se till att pistolen är helt oladdad innan installation.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller arbetar med skjutvapen.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation av huvudfjädern för att förhindra skador.
Modifiera inte huvudfjädern eller använd den på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en stansverktyg och en hammare, om det behövs.

Installation2.

Ta bort den gamla huvudfjädern från pistolen genom att följa tillverkarens instruktioner för
demontering.
Sätt försiktigt in den nya HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING i huvudfjäderhuset.
Se till att fjädern sitter korrekt och säkert.
Återsätt pistolen enligt tillverkarens instruktioner för återmontering.

Testning3.

När pistolen är återmonterad, utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.
Testa avtryckarslaget för att bekräfta att det är smidigt och responsivt.

Användning4.

Använd skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Öva regelbundet på säkra hanterings och skjuttekniker.



Avfallsinstruktioner
Kasta bort gamla eller skadade huvudfjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra avfallsmethoden.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på produktens förpackning eller dokumentation.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och
förordningar när du hanterar skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro HAMMER SPRING
NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon a spolehlivost vašeho pistole. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v
tomto manuálu, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou vyprázdněné při instalaci nebo
výměně komponentů.
Ukládejte produkt na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda nejsou na hlavní pružině známky opotřebení nebo poškození před použitím.
V případě nehody nebo zranění ji okamžitě hlaste příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely, konkrétně s modely 1911 Government a Commander.
Ujistěte se, že je pistole zcela vyprázdněná před instalací.
Při manipulaci nebo práci s palnými zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při instalaci hlavní pružiny, aby nedošlo k poškození.
Neměňte hlavní pružinu ani ji nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vyprázdněná a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačení a kladiva, pokud je to nutné.

Instalace2.

Odstraňte starou hlavní pružinu z pistole podle pokynů výrobce pro demontáž.
Opatrně vložte novou HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING do pouzdra hlavní pružiny.
Ujistěte se, že je pružina správně a bezpečně usazena.
Znovu sestavte pistoli podle pokynů výrobce pro opětovnou montáž.

Testování3.

Jakmile je pistole znovu sestavena, proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou činnost.
Otestujte spoušť, abyste potvrdili, že je hladká a citlivá.

Použití4.

Používejte palnou zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Pravidelně praktikujte bezpečné manipulace a střelecké techniky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené hlavní pružiny v souladu s místními předpisy.



Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se HAMMER SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší HAMMER
SPRING NOWLIN 19.5 LB. MAINSPRING. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů a
předpisů při manipulaci s palnými zbraněmi.
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